NITECORE"®

KEEP INNOVATING

TIKI / TIKI GITD / TIKI GITD
BLUE / TIKI LE Manual

& IMPORTANT

Thanks for purchasing NITECORE!

Please read this manual carefully before using the product and follow
the instructions.

This manual contains important safety information and operating
instructions. Please keep it for future reference.

In case of updates, please refer to the latest version available on the
official website.

& Warning

1.

2.

N

This product is intended for use by adults aged 18 and over. Please keep this
product out of the reach of children.

The product contains small assembly parts. Please keep it away from
children to avoid danger of choking or suffocation.

. CAUTION! Possible dangerous radiation! DO NOT stare directly into the light

beam or shine the light directly into the eyes of anyone!

. The product will generate massive heat during prolonged operation. Please

exercise caution during use. It is recommended not to use high brightness
levels for extended periods to prevent burns and product damage.

. DO NOT cover or place objects near the head of the product, as this may

cause damage to the product or accidents due to high temperatures.

. DO NOT use the product to illuminate flammable or explosive materials, as

the high heat may lead to combustion or explosion.
Please use the product in a standard handheld manner to avoid accidents
in the event of product failure.

. When the product is placed in an enclosed or flammable environment

such as a pocket or backpack, or when it is left unused for an extended
period, please turn off the product to avoid accidental activation and
dangers caused by excessive heat.

. DO NOT expose the product to temperatures above 60°C (140°F) for

prolonged time, as this poses a risk of battery explosion or combustion.

. Please recharge the product with the original charging cable to avoid

shortening the lifespan of the battery.

. Please recharge the product every 3 months when left unused for a

prolonged time.

DO NOT disassemble or modify this product as doing so will cause
damage to it and render the product warranty invalid. Please refer to
the warranty section in the manual for complete warranty information.

& Battery Safety

Technical Data

TIKI/TIKI GITD/TIKI GITD BLUE:

FL1 STANDARD HIGH MID Low ULTRALOW uv Aux White Constant-on | Aux White Warning Flashing
:\“(» 300 Lumens 60 Lumens 15 Lumens 1 Lumen 500mwW 22 Lumens 22 Lumens
@ 30min 1h 4h 40h 45min 1h 30min 20h
= 71m 3im 15m 4m - - —
@ 1,260cd 250cd 60cd 4cd - - -
LY : 1m (Impact Resistance)
¥ 1P66

Note: The stated data is measured in accordance with the international flashlight testing standards ANSI/PLATO FL 1-2019, using the built-in Li-ion battery (130mAh)
under laboratory conditions. The data may vary in real world use due to different battery usage or environmental conditions.

1m (Impact Resistance)

TIKI LE:
FL1 STANDARD HIGH MID Low ULTRALOW Red Blue Red/Blue Police Warning Flashing
:\‘41 300 Lumens 60 Lumens 15 Lumens 1 Lumen 3 Lumens 0.8 Lumens -
O 30min 1h 4h 40n th 45min 1h 45min
|- 71m 31m 15m 4m - - -
® 1,260cd 250cd 60cd 4cd - - -
LA

1P66

Note: The stated data is measured in accordance with the international flashlight testing standards ANSI/PLATO FL 1-2019, using the built-in Li-ion battery (130mAh)
under laboratory conditions. The data may vary in real world use due to different battery usage or environmental conditions.

Features

Utilizes a primary OSRAM P8 LED with a max output of 300 lumens
TIKI/TIKI GITD/TIKI GITD BLUE: Utilizes an auxiliary high CRI white LED
(CRI=90; Color Temperature: 4500K) and an auxiliary UV LED (Power:
500mW; Wavelength: 365nm)
TIKI LE: Utilizes an auxiliary red LED and an auxiliary blue LED
e The primary white light utilizes a total reflective optic lens for a uniform
and soft beam
Built-in rechargeable Li-ion battery
* Built-in Li-ion battery charging circuit with a USB-C port
Advanced Power Cut-Off (APC) technology for an ultralow standby power
consumption
* One hand operable interface controls 3 outputs with a single switch
* Head constructed from metallic materials with a superior heat dissipation
capability
(TIKI/TIKI GITD/TIKI GITD BLUE: Stainless Steel; TIKI LE: Aluminum
Alloy)
* Body constructed from durable PC (V0) materials
(TIKI GITD/TIKI GITD BLUE: Phosphorescent shell that glows in the dark
after being charged)
* Rating in accordance with IP66
« Impact resistant to 1 meter

Charging Function

Warranty Details

All NITECORE® products are warranted for quality. Any DOA / defective
product can be exchanged for a replacement through a local distributor/
dealer within 15 days of purchase. After that, all defective / malfunctioning
NITECORE® products can be repaired free of charge within 24 months
from the date of purchase. Beyond 24 months, a limited warranty applies,
covering the cost of labor and maintenance, but not the cost of accessories

SPeciﬁcations or replacement parts.
The warranty will be nullified if
Length: 55mm (2.17") 1. the product(s) is/are broken down, reconstructed and/or modified by
Head Diameter: 14.7mm (0.58") unauthorized parties;
Weight: TIKI/TIKI GITD/TIKI GITD BLUE: 12g (0.4202) 2. the product(s) is/are damaged due to improper use.

TIKI LE: 10.5g (0.3702) For the latest information on NITECORE® products and services, please contact

a local NITECORE® distributor or send an email to service@nitecore.com
% All images, texts and statements specified herein this user manual are

Improper use of devices with built-in Li-ion batteries may result in severe
battery damage or safety hazards such as combustion or explosion. DO
NOT use the device if it is damaged. DO NOT disassemble, puncture, cut,
crush, or incinerate the device. If any leakage or abnormal odor is noticed,
stop using the device immediately. Dispose of the device/batteries in
accordance with applicable local laws and regulations.

Accessory

Key Clasp

for reference purposes only. Should any discrepancy occur between
this manual and information specified on www.nitecore.com, Sysmax
Innovations Co., Ltd. reserves the rights to interpret and amend the
content of this document at any time without prior notice.

(English)
Charging Function

The product is equipped with an intelligent charging system. Please charge
the battery before the first use.

Connecting to the External Power: As illustrated, use the USB cable to
connect an external power supply (e.g. a USB adapter, a computer or other
USB charging devices) to the USB port to begin the charging process. The
charging time is approx. 1h 20min.

Charging Indicator: During the charging process, the charging indicator
located beneath the switch will be steadily turned on. When the battery is
fully charged, the charging indicator will be turned off.

Note: The product should be recharged when the output appears to be dim
or the light becomes unresponsive due to low power.

Primary White Light
On / Off

On: When the light is off, double press the Power Button to access
ULTRALOW of the primary white light.
Off: When the light is on, long press the Power Button to turn it off.

Brightness Levels

When the light is on, short press the Power Button to cycle through
“ULTRALOW — LOW - MID — HIGH",

Note: The product will regulate its output to avoid overheating and prolong its
lifespan when accessing HIGH for over 1 minute.

Direct Access to HIGH
When the light is off, press and hold the Power Button to access HIGH of the
primary white light. Release to turn it off.

Auxiliary Lights

TIKI/TIKI GITD/TIKI GITD BLUE: When the light is off, triple press the
Power Button to turn on the UV light. When the UV light is on, short press
the Power Button to cycle through “Aux White Constant-on — Aux White
Warning Flashing — UV". Long press the Power Button to turn it off.

TIKI LE: When the light is off, triple press the Power Button to turn on the Red
light. When the Red light is on, short press the Power Button to cycle through
“Blue — Red/Blue Police Warning Flashing — Red". Long press the Power Button
to turn it off.

SYSMAX Innovations Co., Ltd.

TEL: +86-20-83862000

FAX: +86-20-83882723

E-mail:  info@nitecore.com 8&

Web: www.nitecore.com _—

Address: Unit 6355, 5/F, No.1021 Gaopu Road, Made in China
Tianhe District, Guangzhou,510653, Guangdong, China

Thanks for purchasing NITECORE!
Please find us on facebook : NITECORE Flashlight

TIKIO70624




(Svenska)
& Varning

Denna produkt &r avsedd att anvéndas av vuxna Gver 18 &r. Forvaras
utom rackhdll for barn.

2. Denna produktférpackning inneh&ller smé delar. Forvara dem utom
rackhdll for barn for att forhindra oavsiktlig fortaring.

3. Lys inte direkt in i 6gonen och titta inte direkt pd ljuskallan for att
forhindra 6gonskador.

4. Lé&ngvarig anvandning kommer att generera hég vérme. For att
undvika skador och garantera anvéndarens sakerhet, undvik upprepad
anvandning av hdg ljusstyrka for att férhindra brénnskador.

5. Téck inte 6ver eller placera foremdl néra lamphuvudet nér det anvands
for att férhindra skador eller olyckor p& grund av hég temperatur.

6. Anvand inte lampan pd brandfarliga eller explosiva material for att
undvika risker for brand eller explosion pé& grund av hog temperatur.

7. Anvénd produkten pd rétt satt for att férhindra olyckor i héndelse av
funktionsfel.

8. Om denna produkt ska forvaras i en ficka, ryggséck, eller i ndgon
sluten, brandfarlig miljc eller under en l&ngre period, sténg av den for
att forhindra oavsiktlig aktivering och fér att undvika risken fér hoga
temperaturer.

9. Utsétt inte produkten for miljéer 6ver 60 °C for att undvika risken for

batteriexplosion eller brand.

Anvénd originalstromkabeln for att undvika att forkorta batteriets

livslangd.

11. Ladda produkten var tredje ménad under 1&ngtidsférvaring.

12. Ta inte isdr, montera eller modifiera produkten sjalv, eftersom detta kan
gora garantin ogiltig. Se garantivillkoren for detaljer.

1
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& Batterisdkerhet

Felaktig anvandning av det inbyggda litiumbatteriet kan orsaka skada, brand
eller explosion.Anvand inte om produkten &r skadad. Ta inte isér, punktera,
skér, krossa eller brann inte produkten.Om ndgot lackage eller lukt upptécks,
sluta omedelbart att anvénda produkten och hantera den pd ett sékert satt.
Kassera enheten/batteriet enligt lokala lagar och férordningar.

Laddning

TIKI / TIKI GITD / TIKI GITD BLUE / TIKI LE levereras med intelligent
laddningsfunktion. Ladda den innan du anvénder den for férsta gangen.
Anslutning till strom: Som visas i diagrammet, anslut ena &nden av
USB-laddningskabel till laddningsporten och den andra &nden till en
stromkalla (adapter, dator eller annan laddningsenhet) for att borja ladda.
Laddningstiden &r cirka 1 timme och 20 minuter.

Laddningsindikator: I normalt laddningslége kommer indikatorlampan vid
strémbrytaren att forbli tdnd; Nar laddningen &r klar slacks indikatorlampan.
Anteckning: N&r batterinivdn &r 18g kan TIKI / TIKI GITD / TIKI GITD BLUE
/ TIKI LE ljusstyrka démpas eller oférmdga att justera ljusstyrkan, s& den bor
laddas omg&ende.

Att anvanda huvudljuset

Sitta pa/stinga av

Sétta pa: I avstangt lége trycker du snabbt pd strémbrytaren tvé génger for
att tdnda huvudlampan i ULTRALOW-lage.

Sténga av: I pdslaget lage trycker du lénge pd strombrytaren for att stanga
av.

Justering av ljusstyrka

1 p8slaget ldge kommer varje kort tryckning p8 strémbrytaren att véxla
huvudljusets ljusstyrka i sekvensen "ULTRALOW — LOW — MID — HIGH".
Anteckning: Efter att ha varit i HIGH i en minut kommer TIKI automatiskt
att justera ljusstyrkan for att forhindra Gverhettning, vilket effektivt
sakerstaller batteriets livslangd.

G4 direkt in i HIGH
I avsténgt lage trycker du lange pd strémbrytaren utan att sldppa den fér att
g4 in i HIGH, slapp for att sténga av den.

Anvdnda extraljuset

TIKI / TIKI GITD / TIKI GITD BLUE : I avsténgt lage trycker du snabbt p&
strombrytaren tre g&nger i foljd for att sl& pd UV-ljuset.Efter att ha slagit p&
UV-ljuset kommer varje kort tryckning p& strombrytaren att véxla extraljuset
i sekvensen "Vitt fast extraljus p& — Varningsblinkande fast vitt extraljus —
UV-ljus".Tryck lange p& strémbrytaren fér att sténga av.

(Norsk)

& Advarsel

1. Dette produktet er egnet for voksne over 18 &r, vennligst hold dette
produktet unna barn.

2. Denne produktpakken inneholder sm deler, vennligst ikke plasser den
innen rekkevidde for barn for 8 unngé utilsiktet inntak.

3. For & unngd skade pd gynene dine, vennligst ikke rett lyset direkte mot
gynene eller se direkte p& lyskilden.

4. Dette produktet vil generere hgy temperatur nér det er pd i lang tid, s&
brukere bgr veere forsiktige nér de bruker det for & unngd skade pd dette
produktet og sikre brukeropplevelsen. I tillegg anbefales det & unngd
langvarig bruk av TURBO for 8 unngd brannskader.

5. N&r du slér pd dette produktet, ikke dekk til eller plasser gjenstander
naer lyktehodet for & unngd skade p& produktet eller ulykker pd grunn av
hgy temperatur.

6. Ikke bruk dette produktet til & belyse brennbare og eksplosive materialer
for & unngd brann eller eksplosjon fordrsaket av hgy temperatur.

7. Vennligst bruk produktet p& en normal méte for & unngd ulykker hvis
produktfeil skulle oppstd.

8. For & unngé fare forérsaket av for hgy temperatur, vennligst sl av
produktet og sett det i I8semodus for & forhindre at det slér seg pd
ved feil bergring hvis produktet plasseres i et lukket og brennbart miljg
inkludert lomme, ryggsekk osv., eller hvis det m& lagres over lengre tid.

9. [Ikke plasser dette produktet i et miljg der temperaturen er hgyere enn

60°C i lang tid, ellers kan batteriet eksplodere eller brenne.

. Bruk den originale stramkabelen nér du lader for & unngd tap av

batterilevetid.

11. Vennligst lad det hver 3. m&ned nér du lagrer produktet over lengre tid.

12. Vennligst ikke demonter eller modifiser dette produktet uten
autorisasjon, da det kan gjgre garantiservicen ugyldig, vennligst se
garantivilkdrene for detaljer.

=
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& Batterisikkerhet

Det kan skade batteriet eller forérsake farer inkludert brann, eksplosjon og
lignende ved feil bruk av utstyr med innebygde litiumbatterier. Vennligst

ikke bruk dette produktet hvis det er skadet. Vennligst ikke demonter, stikk
hull, kutt, klem eller brenn dette produktet. Stopp bruken av dette produktet
umiddelbart hvis det oppdages lekkasje eller lukt, og avhend det pé en sikker
méte. Vennligst kast utstyr/batterier i henhold til gjeldende lokale lover og
forskrifter.

Lading

TIKI / TIKI GITD / TIKI GITD BLUE / TIKI LE har en smart ladefunksjon,
vennligst lad opp far ferste gangs bruk.

Koble til stromkilden: Som vist p& figuren, lad opp ved & koble den ene
enden av USB-ladekabelen til ladeporten og den andre enden til strgmkilden
(adapter, datamaskin eller annet ladeutstyr). Ladetiden er omtrent 1 time og
20 minutter.

Ladeindikator: Indikatorlyset ved Power-knappen forblir p& som en
paminnelse nér den er i normal ladetilstand; indikatorlyset sl&r seg av ndr
ladingen er fullfgrt.

Merk: TIKI / TIKI GITD / TIKI GITD BLUE / TIKI LE kan lyse svakt eller
vaere ikke-responsiv nér batterinivet er lavt, husk & lade i tide.

Bruke hovedlyset

SI1& pa/Slé av

SI4 pé: I avslétt tilstand, trykk raskt p& bryterknappen to ganger for & sld pé
hovedlyset i ULTRALAV-modus.

SI4 av: I pslétt tilstand, vil den sl8s av nér du holder inne bryterknappen.

Lysstyrkeregulering

1 pdslatt tilstand, vil lysstyrken p& hovedlyset skifte mellom "ULTRALAV-LAV-
MID-H@Y" ved & trykke kort p& bryterknappen.

Merk: TIKI vil automatisk justere lysstyrken for & forhindre overoppheting
og effektivt garantere batterilevetiden etter 8 ha sl&tt pd H@Y i 1 minutt.

Direkte inn i HIGH
I avslatt tilstand, vil hovedlyset g8 inn i HIGH ndr du holder inne
bryterknappen, lykten sl&s av ndr du slipper bryteren.

Bruke hjelpelamper

TIKI / TIKI GITD / TIKI GITD BLUE : I avslatt tilstand, vil UV-lyset vaere p&
ndr du trykker Power-knappen tre ganger raskt. Etter at UV-lyset er slatt pd,
vil hjelpelampen skifte mellom "hvitt hjelpelys p&-hvitt hjelpelys advarsel
blinkende-UV lys" ved & trykke kort p8 Power-knappen. TIKI slds av ndr du
holder inne bryterknappen.

(Suomi)
A Varoitus

1. T&ma tuote on tarkoitettu yli 18-vuotiaiden aikuisten kayttéon. Pidé se
lasten ulottumattomissa.

2. Taman tuotteen paketti siséltéa pienid osia. Pida lasten ulottumattomissa
vahingossa tapahtuvan nielemisen estémiseksi.

3. Ala osoita valoa suoraan silmiin tai katso suoraan valonldhteeseen
estadksesi silmévammoja.

4. Pitkittynyt kdyttd tuottaa korkeita ldmpétiloja. Valttaaksesi vaurioita ja
varmistaaksesi kayttajaturvallisuuden, valta korkeiden kirkkaustasojen
toistuvaa kdyttoa ehkéistaksesi palovammoja.

5. Ala peitd tai aseta esineitd valon paan lahelle kdyton aikana estéaksesi
korkean lampétilan aiheuttamia vaurioita tai onnettomuuksia.

6. Ala kéytd valoa palonarkoihin tai réjéhtéviin materiaaleihin valttdaksesi
korkean lampétilan aiheuttaman tulipalon tai réjahdyksen riskin.

7. Kayta tuotetta oikealla tavalla estédksesi onnettomuuksia vikatilanteen
sattuessa.

8. Jos tata tuotetta sdilytetddn taskussa, repussa tai missa tahansa
suljetussa, palonarassa ympéristossa tai pitkia aikoja, kdanna se pois
paalta tai laita taysi lukitustila palle estaéksesi vahingossa tapahtuvan
aktivoinnin ja valttaaksesi korkeiden lampétilojen riskid.

9. Ala altista tuotetta yli 60°C lampétiloille valttaaksesi akun rajahtamisen

tai tulipalon riskin.

. Kéyta alkuperdistd virtakaapelia valttadksesi akun kayttoian

lyhentymisen.

11. Lataa tuote kolmen kuukauden vélein pitkdaikaisen sailytyksen aikana.

12. Ald pura, kokoa tai muokkaa tuotetta itse, sillé téma saattaa mitatsida
takuusi. Lue takuuehdot saadaksesi lisatietoja.

1
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& Akkuturvallisuus

Litiumakun virheellinen kayttd voi aiheuttaa vaurioita, tulipalon tai
rajahdyksen. Ala kéyta, jos tuote on vaurioitunut. Ald pura, puhkaise,
leikkaa, murskaa tai polta tuotetta. Jos mitdén vuotoja tai hajuja havaitaan,
lopeta tuotteen kéyttdminen valittomasti ja ksittele sité turvallisesti. Havita
laite/akku paikallisten lakien ja saadosten mukaisesti.

Lataaminen

TIKI / TIKI GITD / TIKI GITD BLUE / TIKI LE: ssa on alykds
lataustoiminto. Lataa se ennen ensimmaistd kayttod.

Virran yhdistaminen: Kuten kuvassa ndytetaan, yhdisté toinen paa USB-
latauskaapelista latausporttiin ja toinen paa virtaléhteeseen (adapteriin,
tietokoneeseen tai muuhun latauslaitteeseen) aloittaaksesi latauksen.
Latausaika on noin 1 tunti ja 20 minuuttia.

Latausilmaisin: Normaalissa lataustilassa ollessa virtapainikkeessa oleva
ilmaisinvalo pysyy valaistuna. Kun lataus on valmis, ilmaisinvalo sammuu.
Huomio: Kun akku on véahissg, TIKI / TIKI GITD / TIKI GITD BLUE / TIKI
LE saattaa himmentya tai kirkkauden saato ei onnistu. Talloin se pitad ladata
pikaisesti.

Paadvalon kdyttaminen

Laittaminen paalle/pois paalta

Padlle laittaminen: Virran ollessa pois paalta, paina virtapainiketta
nopeasti kaksi kertaa laittaaksesi paavalon paalle ULTRALOW-tilassa.
Ottaminen pois paalta: Virran ollessa pois paaltd, paina virtapainiketta
pitkasti kaantaaksesi virran pois paalta.

Kirkkauden saato

Virran ollessa paalla, jokainen virtapainikkeen lyhyt painallus vaihtaa
paavalon kirkkautta jarjestyksessa "ULTRALOW — LOW — MID — HIGH".
Huomio: Oltuaan HIGH-tilassa 1 minuutin ajan, TIKI saatéa kirkkautta
automaattisesti ehkaistakseen ylikuumenemista, miké varmistaa akun
kayttoian séilymisen ennallaan.

Siirry suoraan KORKEA-tilaan
Virran ollessa pois paéltd, paina pitkasti virtapainiketta paastamatta siita irti
siirtydksesi HIGH-tilaan. Paasta irti ssmmuttaaksesi sen.

Lisdvalon kdyttaminen

TIKI / TIKI GITD / TIKI GITD BLUE : Virran ollessa pois paaltd, paina
virtapainiketta nopeasti kolme kertaa perakkain laittaaksesi UV-valon padlle.
UV-valon péalle laittamisen jalkeen, jokainen virtapainikkeen lyhyt painallus
vaihtaa lisévalon tilaa jérjestyksessa "Kiintea valkoinen lisévalo paalla —
Vilkkuva valkoinen lisavaroitusvalo — UV-valo". Paina virtapainiketta pitkésti
sammuttaaksesi sen.
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